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В О В Е Д

I. ОЦЕНА НА СОСТОЈБИТЕ ВО ОБЛАСТА ШТО ТРЕБА ДА СЕ УРЕДИ СО ЗАКОНОТ И ПРИЧИНИ ЗА ДОНЕСУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ

Со Законот за гранична контрола („Службен весник на Република Македонија” бр. 170/10, 41/14, 148/15, 55/16 и 64/18), нормaтивно правно се уредуваат граничната контрола, надлежностите на полицијата во внатрешноста, соработката меѓу државните органи кои имаат надлежност во граничното управување и меѓународната полициска соработка.
              Содржински, Законот за гранична контрола е поделен во XIVглави: општи одредби, надлежности и овластувања во вршењето на граничната контрола, преминување на државната граница, гранични проверки, граничен премин и подрачје на граничниот премин, граничен надзор, гранична линија, работи на полицијата во внатрешноста, соработка меѓу државните органи кои имаат надлежност во граничното управување, меѓународна полициска соработка, обработка на лични податоци и евиденции, овластување за подзаконски прописи, прекршочни одредби и преодни и завршни одредби.
Со Предлогот на Закон за изменување и дополнување на Законот за гранична контрола (*) се врши усогласување со Директивата 2016/681 на Европскиот парламент и на Советот од 27 април 2016 за употребата на податоци од евиденцијата на податоци за патниците (ЕПП) за спречување, откривање, истрага и кривично гонење на кривичните дела на тероризам и тешки кривични дела.
II. ЦЕЛИ, НАЧЕЛА И ОСНОВНИ РЕШЕНИЈА НА ПРЕДЛОГОТ НА ЗАКОН
Предлогот на закон за изменување и дополнување на Законот за гранична контрола (*) се заснова врз истите начела врз кои е заснован Законот за гранична контрола.
III. ОЦЕНА НА ФИНАНСИСКИТЕ ПОСЛЕДИЦИ ОД ПРЕДЛОГОТ НА ЗАКОН ВРЗ БУЏЕТОТ И ДРУГИТЕ ЈАВНИ ФИНАНСИСКИ СРЕДСТВА

Законот чие донесување се предлага не повлекува обврска за обезбедување средства за неговото спроведување од Буџетот на Република Северна Македонија.
IV. ПРОЦЕНА НА ФИНАНСИСКИТЕ СРЕДСТВА ПОТРЕБНИ ЗА СПРОВЕДУВАЊЕ НА ЗАКОНОТ И НАЧИНОТ НА НИВНОТО ОБЕЗБЕДУВАЊЕ, КАКО И ПОДАТОЦИ ЗА ТОА ДАЛИ СПРОВЕДУВАЊЕТО НА ЗАКОНОТ ПОВЛЕКУВА МАТЕРИЈАЛНИ ОБВРСКИ ЗА ОДДЕЛНИ СУБЈЕКТИ

Законот не повлекува обврска за обезбедување дополнителни финансиски средства за неговото спроведување и материјални обврски за одделни субјекти. 
V. ПРЕГЛЕД НА РЕГУЛАТИВИ ОД ДРУГИ ПРАВНИ СИСТЕМИ И УСОГЛАСЕНОСТ НА ПРЕДЛОГОТ НА ЗАКОН СО ПРАВОТО НА ЕВРОПСКАТА УНИЈА
Со Законот за изменување и дополнување на Законот за гранична контрола се врши усогласување со Директивата 2016/681 на Европскиот парламент и на Советот од 27 април 2016 за употребата на податоци од евиденцијата на податоци за патниците (ЕПП) за спречување, откривање, истрага и кривично гонење на кривичните дела на тероризам и тешки кривични дела, CELEX бр. 32016L0681.
VI. ПРОПИСИ ШТО ТРЕБА ДА СЕ ДОНЕСАТ ЗА СПРОВЕДУВАЊЕ НА ПРЕДЛОГОТ НА ЗАКОН

Донесувањето на предложениот закон имплицира донесување на подзаконски пропис чија содржина е предвидена со одредбите на предложениот закон.

ПРЕДЛОГ НА ЗАКОН 

ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ НА

ЗАКОНОТ ЗА ГРАНИЧНА КОНТРОЛА (*)

Член 1
Во Законот за гранична контрола („Службен весник на Република Македонија” бр. 170/10, 41/14, 148/15, 55/16 и 64/18), во член 3 во точката 21 на крајот од реченицата сврзникот „и“ се заменува со точка и запирка.

Во точката 22 точката на крајот од реченицата се заменува со точка и запирка.

По точката 22 се додаваат пет нови точки 23, 24, 25, 26 и 27, кои гласат:
„23. „Патник“ е секое лице, вклучувајќи ги и лицата во трансфер или транзит, со исклучок на членовите на екипажот, кое се превезува или ќе се превезува во воздухоплов со согласност на авиопревозникот, видливо од уписот на лицето во листата на патници;

24. „ Евиденција на патнички податоци“ (во натамошниот текст: ЕПП) е евиденција на барања на секој патник во врска со патувањето, која содржи информации кои се неопходни за обработка и контрола на резервации од страна на вклучените авиопревозници и оние кои вршат резервација за секое патување резервирано од страна на некое лице или друго лице во негово име, независно од тоа дали е составен дел од системот за резервација, системите за контрола на заминување што се користат за проверка на патниците од летовите или слични системи за обезбедување на истите функции-функционалности;
25. „Систем за резервација“ е внатрешен систем на авиопревозникот, во кој се собираат податоци од ЕПП со цел управување со резервациите;
26. „Метод на внесување“ е начинот на кој авиопревозниците ги пренесуваат податоците од PNR во базите на податоци на Единицата која ги бара;

27. „Деперсонализација на податоци“ е постапка со која за корисниците одреден вид на податоци се прават невидливи со кои може директно да се идентификува лице на кое се однесуваат тие податоци.“
Член 2
По членот 28 се додаваат три нови наслови и три нови члена 28-а, 28-б и 28-в, кои гласат:

„Собирање и обработка на податоци од евиденциите на податоци за патниците во авионскиот сообраќај
Член 28-а

Со цел спречување, откривање и водење на истраги за кривични дела тероризам и други тешки кривични дела, во Министерството се формира Единица за собирање и обработка на податоци за патници (PNR и API податоци ), (во натамошниот текст: Единицата), која ги врши работите за:
      - собирање на податоците од PNR од авиопревозниците, чување и обработка на тие податоци, како и за пренос на тие податоци или резултатите добиени од нивната обработка до надлежните органи од член 28 – б од овој закон и
     - размена на податоците од PNR и резултатите добиени од нивната обработка со други држави или меѓународни агенции (Европол, Интерпол и слично).


Авиопревозниците се должни податоците за патниците од авионскиот сообраќај да ги пренесат по електронски пат со метод на внесување во базите на податоци на Министерството, употребувајќи притоа нивните заеднички протоколи и поддржани формати за пренос на податоци, и тоа :
  1) Код на евиденција на податоци за патници во авиосообраќај;
  2) Датум на резервација/ издавање на карта;

3) Предвиден датум на патување;

4) Име (имиња);
 5) Адреса и контакт податоци (телефонски број, електронска адреса и слично);

6) Сите податоци за начинот на плаќање, вклучувајќи и адреса за праќање сметка;

7) Целосен план на патувањето;

8) Податоци за програми за лојалност кон авиопревозниците;

9) Патничка агенција/агент;

10) Статус на патникот, вклучувајќи и информации за потврда, пријава на лет, непријавување на лет или пријава во последен момент без резервација;

11) Општи забелешки (вклучувајќи ги сите достапни информации за малолетните патници без придружба, пол, јазик, контакти, патнички агенти и слично);

12) Информации за авионската карта, вклучувајки го и бројот на картата, датумот на издавање, во еден правец, цена и слично;

13) Број на седиште и други информации за седиштето;

14) Информации за заеднички лет;

15) Сите информации кои се однесуваат на багажот на патникот;

16) Целосни и точни податоци за патниците, согласно член 28 став 2 од овој закон;

17) Сите хронолошки измени на податоците од евиденцијата на патници наведени во точките од 1) до 16) на овој член.
      
Авиокопревозниците се должни да ги достават сите податоци од ставот 2 на овој член, во рок од 24 часа пред закажаното време на полетување на авионот, односно веднаш по затвoрањето на летот и качувањето на патниците во авионот кој се подготвува за полетување кога повеќе патниците не можат да се качат или да се симнат од авионот. 
 
Министерството врз основа на анализа на податоците од патниците  врши проценка на патниците од летовите заради идентификација на лица кои е потребна дополнителна контрола од страна на надлежни служби, а заради можна поврзаност со кривични дела тероризам и други тешки кривични дела, врз основа на критериуми кои не треба да ги дискриминираат патниците, кои треба да бидат насочени, пропорционални и одредени и не смеат да се темелат на расна или етичка припадност, политички ставови, верски или други убедувања.
Министерот определува лице за заштита на податоци кое е задолжено за следење на обработката на податоците и спроведување на одредени заштитни мерки.
Надлежни органи за размена на податоци за патници
Член 28 - б


Домашни надлежни органи за размена на податоците за патници кои ги собира и обработува Министерството, или резултатите од тие податоци се: Министерството за внатрешни работи, Агенција за разузнавање, Агенцијата за национална безбедност, Министерството за одбрана – Сектор – Служба за воена безбедност и разузнавање и Воена полиција, Министерството за финансии – Царинска управа, Министерството за финансии - Управата за финансиска полиција и Министерството за финансии - Управата за финансиско разузнавање, јавното обвинителство и судовите.

Надлежните органи од ставот 1 на овој член, податоците од PNR или резултатите од тие податоци може дополнително да ги обработуваат само со цел за спречување, откривање и водење на истраги за кривични дела тероризам и други тешки кривични дела.


Странски надлежни органи за размена на податоците за патници кои ги собира и обработува Министерството, или резултатите од тие податоци се  органите од членот 60 од овој закон.

Начин на собирање, обработка, размена и пренос на податоци
Член 28 - в


Начинот на собирање на податоците и резултатите од обработката на податоците од членот 28–а од овој закон, како и начинот на размена и пренос на податоците меѓу надлежните органи од членот 28-б од овој закон, ги  пропишува министерот за внатрешни работи.
Член 3
Во член 64 во точката 1) зборот „детални“ се брише.

Во точката 5), сврзникот „и“ на крајот на реченицата се заменува со точка и запирка.

Во точката 6) точката на крајот на реченицата се заменува со точка и запирка.

По точката 6) се додаваат две нови точки 7) и 8), кои гласат:
„7) евиденција на податоци за патниците во авионскиот сообраќај;
8) евиденција на предадени податоци за патници во авионскиот сообраќај на надлежните органи од членот 28 – б од овој закон“.
Член 4
Во член 65  по ставот 6 се додаваат два нови става 7 и 8, кои гласат:
„Во евиденциите од членот 64 точка 7) од овој закон се собираат, обработуваат и чуваат податоците од членот 28-а став 2 од овој закон и податоци за времето на нивното бришење. 

Во евиденциите од членот 64 точка 8) од овој закон, се евидентираат податоци за примени барања за размена на податоци од членот 28-а став 2  од овој закон и податоци за органите на кои се предадени податоците од членот 28-а став 2 од овој закон“.
Ставовите 7, 8, 9, 10 и 11 стануваат ставови 9, 10, 11, 12 и 13.
По ставот 12, кој станува став 14, се додаваат два нови става 15 и 16, кои гласат:
„Личните податоци од евиденциите од ставовите 7 и 8 на овој член, се чуваат пет години од денот на внесувањето во евиденцијата.

По истекот на шест месеци од денот на доставувањето на податоците за патници, се врши деперсонализација на податоците со прикривање на податоците за имиња, адреси и контакт податоци, податоците за начинот на плаќање, податоците за програми за лојалност и податоците од членот 28 – а став 2 точка 16) од овој закон“.
Член 5
Во член 66 во ставовите 1, 2 и 3 зборот „Дирекцијата“ се заменува со зборот „Агенцијата“.
Член 6
Во член 67 во ставот 4 зборот „Дирекцијата“ се заменува со зборот „Агенцијата“.
Член 7
Подзаконскиот акт од членот 28-в од овој закон, ќе се донесе во рок од три месеци од денот на влегувањето во сила на овој закон.
Член 8
Актот за организација и работа на Министерството и актот за систематизација на работните места во Министерството ќе се усогласат со овој закон во рок од еден месец од денот на влегувањето во сила на овој закон.

Член 9

Овој закон влегува во сила осмиот ден од денот на објавувањето во „Службен весник на Република Северна Македонија“. 
О Б Р А З Л О Ж Е Н И Е 
I. ОБЈАСНУВАЊЕ НА СОДРЖИНАТА НА ОДРЕДБИТЕ НА ПРЕДЛОГ НА ЗАКОНОТ ЗА ИЗМЕНУВАЊЕ И ДОПОЛНУВАЊЕ  НА ЗАКОНОТ ЗА ГРАНИЧНА КОНТРОЛА
Со Законот за гранична контрола (*) („Службен весник на Република Македонија” бр. 170/10, 41/14, 148/15, 55/16 и 64/18), нормaтивно правно се уредуваат граничната контрола, надлежностите на полицијата во внатрешноста, соработката меѓу државните органи кои имаат надлежност во граничното управување и меѓународната полициска соработка.
Со Предлогот на Закон за изменување и дополнување на Законот за гранична контрола (*) се врши усогласување со Директивата 2016/681 на Европскиот парламент и на Советот од 27 април 2016 за употребата на податоци од евиденцијата на податоци за патниците (ЕПП) за спречување, откривање, истрага и кривично гонење на кривичните дела на тероризам и тешки кривични дела – членови 1, 2, 3 и 4 од предложениот текст.
Имено, со предложениот закон, во рамки на Министерството за внатрешни работи се предвидува формирање Единица за собирање  и обработка на податоци за патници (PNR и API податоци), со цел спречување, откривање и водење на истраги за кривични дела тероризам и тешки кривични дела, се прецизираат надлежните органи за размена на овие податоци, како и времето на нивно чување.
Воедно, со предложениот закон за врши терминолошко усогласување на називот на Агенцијата за заштита на личните податоци, во согласност со Законот за заштита на личните податоци  (*) („Службен весник на Република Северна Македонија” бр. 42/20) – членови 5 и 6 од предложениот текст.


II. МЕЃУСЕБНАТА ПОВРЗАНОСТ НА РЕШЕНИЈАТА СОДРЖАНИ ВО ПРЕДЛОЖЕНИТЕ ОДРЕДБИ

Решенијата содржани во предложениот закон се меѓусебно поврзани и имаат за цел нивна соодветна практична имплементација.
III. ПОСЛЕДИЦИ ШТО ЌЕ ПРOИЗЛЕЗАТ ОД ПРЕДЛОЖЕНИТЕ РЕШЕНИЈА

Со предложениот текст на Предлогот на закон за изменување и дополнување на Законот за гранична контрола (*) ќе се изврши усогласување со Директивата 2016/681 на Европскиот парламент и на Советот од 27 април 2016 за употребата на податоци од евиденцијата на податоци за патниците (ЕПП) за спречување, откривање, истрага и кривично гонење на кривичните дела на тероризам и тешки кривични дела.
IV. ТЕЗИ НА ПОДЗАКОНСКИ АКТИ КОИ ПРОИЗЛЕГУВААТ ОД ПРЕДЛОГОТ НА ЗАКОН
Донесувањето на предложениот закон имплицира донесување на подзаконски пропис чија содржина е предвидена со одредбите на предложениот закон.
ИЗВОД НА ОДРЕДБИ ОД ЗАКОНОТ ЗА ГРАНИЧНА КОНТРОЛА ШТО СЕ МЕНУВААТ

Значење на одделни изрази
Член 3
Одделни изрази употребени во овој закон го имаат следново значење: 
1. "Гранична линија" е низа точки на земјината површина одредени со координати, по која се протега државната граница која ја разграничува територијата на Република Македонија од териториите на соседните држави; 
2. "Државна граница" е копнена граница на Република Македонија, вклучувајќи ја и границата на реките и езерата, како и аеродромите и езерските пристаништа кои се определени како места преку кои се одвива меѓудржавен и меѓународен сообраќај; 
3. "Гранична контрола" е активност спроведена на државната граница при преминување или при намера за преминување на државната граница согласно со целите на овој закон, што се состои од гранични проверки и граничен надзор; 
4. "Гранични проверки" се проверки што се спроведуваат на граничните премини со цел да се провери дали да им се одобри на лицата и нивните превозни средства и предметите што ги поседуваат да влезат на територијата на Република Македонија или да им се одобри да излезат од неа; 
5. "Граничен надзор" е надзор на државната граница меѓу граничните премини и надзор на граничните премини надвор од утврденото работно време, со цел да се спречи заобиколување, односно избегнување на граничните проверки; 
6. "Гранични премини" се места определени од надлежен орган на државната власт за преминување на државната граница, во патниот, железничкиот, воздушниот и езерскиот сообраќај; 
7. "Подрачје на граничен премин" е простор што е потребен за вршење на граничните проверки и на другите гранични формалности, како и непосредната околина со објектите што се потребни за непречено и сигурно одвивање на сообраќајот, граничните проверки и на другите гранични формалности; 
8. "Гранично управување" се активности и мерки што ги преземаат државните органи кои имаат надлежности во граничното управување во согласниот со закон; 
9. "Лица кои го уживаат правото на Заедницата за слободно движење" се: 
- граѓани на Европската унија согласно со членот 17 став 1 од Договорот за формирање на Европската заедница и државјани на трети земји кои се членови на семејството на граѓани на Унијата кои го уживаат неговото или нејзиното право на слободно движење и за кои се применува Директивата 2004/38/ЕЗ на Европскиот парламент и Советот на Европската унија од 29 април 2004 година за правото на граѓаните на Европската унија и членовите на нивните семејства слободно да се движат и да престојуваат на територијата на земјите членки и 
- државјани на трети земји и членови на нивните семејства со кое било државјанство, кои според договорите меѓу Заедницата и нејзините земји членки од една страна и третите земји од друга страна, ги уживаат истите права за слободно движење, како и граѓаните на Европската унија; 
10. "Државјани на трети земји" се сите лица кои не се државјани на Република Македонија и граѓани на Европската унија согласно со членот 17 став 1 од Договорот за формирање на Европската заедница и за кои не може да се примени точката 9 од овој член; 
11. "Закана по јавното здравје" е секоја болест со потенцијал да прерасне во епидемија како што е дефинирано во Меѓународните здравствени прописи на Светската здравствена организација и други инфективни болести или болести предизвикани од паразити, доколку се предмет на заштитните одредби што се применуваат над граѓаните на Република Македонија; 
12. "Конвенцијата за имплементирање на Шенгенскиот договор" е Конвенцијата од 19 јуни 1990 година за спроведување на Шенгенскиот договор од 14 јуни 1985 година меѓу владите на државите на Бенелукс-економска унија, Сојузна Република Германија и Република Франција, за постепеното укинување на контролата на заедничките граници. 
Конвенцијата за имплементирање на Шенгенскиот договор во Република Македонија ќе  започне да се применува од денот на приемот на Република Македонија во Европската унија, а во целост ќе се применува согласно со Одлуката на Европскиот парламент и Советот на Европската унија за укинување на граничната контрола на внатрешните граници; 
13. "Држава потписничка" е секоја држава за која се однесуваат одредбите на  Конвенцијата за имплементирање на Шенгенскиот договор; 
14. "Надворешни граници на Република Македонија од започнувањето на примената на Конвенцијата за имплементирање на Шенгенскиот договор во Република Македонија" се копнените граници на Република Македонија со држава која не е потписничка на  Конвенцијата за имплементирање на Шенгенскиот договор, вклучувајќи ги и границите на реките и езерата и нивните аеродроми, речните и езерските пристаништа, доколку тие не се внатрешни граници; 
15. " Внатрешни граници по започнувањето на примената на Конвенцијата за имплементирање на Шенгенскиот договор во Република Македонија" се: 
а) заеднички копнени граници, вклучувајќи ги и границите на реките и езерата на Република Македонија со држави потписнички; 
б) аеродромите за внатрешни летови во рамките на територијата на Република Македонија и држави потписнички и 
в) речните или езерските пристаништа за редовни бродски врски меѓу Република  Македонија и државите потписнички; 
16. " Внатрешен лет од започнувањето на примената на Конвенцијата за имплементирање на Шенгенскиот договор во Република Македонија" претставува секој лет во рамките на територијата на Република Македонија и секој лет од и кон територијата на држава потписничка, што не слетува на територијата на трета земја; 
17. " Внатрешна пловидба од започнувањето на примената на Конвенцијата за имплементирање на Шенгенскиот договор во Република Македонија" е непосредна редовна патничка пловидба меѓу Република Македонија и државите на кои се однесуваат одредбите на Конвенцијата за имплементирање на Шенгенскиот договор; 
18. "Оператор" се јавни претпријатија и други правни лица кои стопанисуваат или во чија сопственост се меѓународни воздухопловни пристаништа, меѓународни езерски пристаништа и меѓународни патни и железнички коридори кои водат до гранични премини; 
19. "Проверка на втора линија " значи натамошна проверка која може да се спроведе на посебно место надвор од местото каде што се проверуваат сите патници (прва линија на проверки); 
20. "Авиопревозник" е секое физичко или правно лице чија работа е обезбедувањето превоз на патници во воздушниот сообраќај; 
21. "Рекреативна пловидба" значи користење на рекреативни пловни објекти за спортски или туристички цели и 
22. "Крајбрежен риболов" значи риболов со пловен објект кој се враќа секој ден или во рок од 36 часа во пристаниште лоцирано на територијата на Република Македонија без запирање во пристаниште на соседна држава. 
Обврска на авиопревозниците за доставување податоци за патниците
Член 28
Авиопревозниците се должни, на барање на надлежна полициска станица за гранични проверки, заради олеснување на извршувањето на граничните проверки чија цел е поефикасна борба против илегалната имиграција, до крајот на пријавувањето на патниците да достават информации кои се однесуваат на патниците кои ги пренесуваат до утврдениот граничен премин преку кој тие ќе влезат на територијата на Република Македонија.

Информацијата од ставот 1 на овој член ги содржи следниве податоци: 
- број и вид на патниот или друг валиден документ пропишан за преминување на државната граница, 
- државјанство, 
- име и презиме, 
- датум на раѓање, 
- граничен премин за влез на територијата на Република Македонија, 
- шифра на транспорт, 
- време на поаѓање и пристигнување на транспортот, 
- вкупен број на патници превезувани со тој транспорт и 
- првична точка на поаѓање. 

Податоците од ставот 2 на овој член се доставуваат преку електронски средства, или во случај на неуспешно пренесување на друг соодветен начин.

Податоците од ставот 2 на овој член се чуваат од страна на надлежната полициска станица за гранични проверки и откако патниците ќе влезат на територијата на Република Македонија се бришат во рок од 24 часа по преносот.

По исклучок од ставот 4 на овој член податоците можат да се чуваат подолго од 24 часа, ако истите се неопходни за извршување на надлежностите на полицијата согласно со закон, во специфични случаи (на пример, кога не може да се утврди идентитетот на лицето или кога лицето нема соодветен патен документ).

Авиопревозниците се должни да ги избришат податоците од ставот 2 на овој член кои ги собрале и пренеле до надлежната полициска станица за гранични проверки во рок од 24 часа од пристигнувањето на воздухопловот.
Евиденции
Член 64
Полицијата е овластена за потребите на граничната контрола и другите работи согласно со овој закон да води: 
1) евиденција на лица над кои се извршени детални гранични проверки; 
2) евиденција на лица на кои им е издадено одобрение за преминување на државната граница надвор од граничните премини и надвор од утврденото работно време на граничните премини; 
3) евиденција на издадени одобренија за внесување и носење на оружје, муниција и опрема во Република Македонија од страна на припадници на странски безбедносни органи; 
4) евиденција на извршени гранични инциденти; 
5) евиденција на лица кои најавиле лов долж граничната линија и 
6) евиденција за личните податоци на вработените кај оператор и други правни или физички лица кои на подрачјето на граничниот премин извршуваат дејност. 
Лични податоци во евиденциите
Член 65
Во евиденциите од членот 64 точка 1 на овој закон се собираат, обработуваат и чуваат следниве лични податоци: име и презиме, датум на раѓање, податоци за патниот документ или друг документ пропишан за преминување на државната граница со која лицето ја преминало државната граница, фотографија од лицето кое ја преминало државната граница, престојувалиште, државјанство, место, време и правец (влез, односно излез) на преминување.

Во евиденцијата од членот 64 точка 2 на овој закон се собираат, обработуваат и чуваат следниве лични податоци: име и презиме, датум и место на раѓање, престојувалиште, државјанство, вид и број на документот врз основа на кој е издадено одобрението, причина за издавање на одобрението, местото на преминување на државната граница и рок на важење на одобрението.

Во евиденциите од членот 64 точка 3 на овој закон се собираат, обработуваат и чуваат следниве лични податоци: име и презиме, датум и место на раѓање, престојувалиште, државјанство, вид и број на патен и друг валиден документ пропишан за преминување на државната граница и вид на оружје, опрема и број на муниција.

Во евиденциите од членот 64 точка 4 на овој закон се собираат, обработуваат и чуваат следниве лични податоци: име и презиме, датум и место на раѓање, престојувалиште, државјанство, време, место и начин на извршување на граничниот инцидент, вид, број и рок на важење на исправите врз основа на кои е утврден идентитетот.

Во евиденциите од членот 64 точка 5 на овој закон се собираат, обработуваат и чуваат следниве лични податоци: име и презиме, датум и место на раѓање, живеалиште или престојувалиште, државјанство, назив на ловечкото друштво чие подрачје се наоѓа долж граничната линија каде што се најавува ловот, место и време на траење на ловот, вид, број и рок на важење на исправите врз основа на кои е утврден идентитетот.

Во евиденциите од членот 64 точка 6 на овој закон се собираат, обработуваат и чуваат следниве лични податоци: име и презиме, датум и место на раѓање, живеалиште или престојувалиште, државјанство, датум на започнување и престанок со работа на подрачјето на граничниот премин, назив на операторот и друго правно или физичко лице кај кое лицето е вработено.

Личните податоци од евиденцијата од ставот 1 на овој член се чуваат пет години од денот на внесувањето на евиденцијата.

Личните податоци од евиденцијата од ставот 2 на овој член се чуваат две години по поминувањето на времето за кое одобрението е издадено.

Личните податоци од евиденцијата од ставот 3 на овој член се чуваат три години од денот на остварениот влез на територијата на Република Македонија.

Личните податоци од евиденцијата од ставот 4 на овој член се чуваат пет години од денот на сторувањето на граничниот инцидент.

Личните податоци од евиденцијата од ставот 5 на овој член се чуваат две години од денот на најавување на ловот долж граничната линија.

Личните податоците од евиденцијата од ставот 6 на овој член се чуваат две години од денот на престанокот на работниот однос на подрачјето на граничниот премин.
Надзор над обработката на личните податоци
Член 66
Дирекцијата за заштита на личните податоци врши надзор над обработката на личните податоци и нивната заштита утврдена со овој закон.

Дирекцијата за заштита на личните податоци врши надзор на содржината на националниот дел од Шенгенскиот информациски систем и проверува дали при обработката и размената на личните податоци содржани во овој систем дошло до повреда на правото на физичкото лице чии податоци се содржани во овој систем.

Во вршењето на надзорот од ставот 2 на овој член Дирекцијата има право на пристап до податоците содржани во националниот дел од Шенгенскиот информациски систем.

b. XII. ОВЛАСТУВАЊЕ ЗА ПОДЗАКОНСКИ ПРОПИСИ
Член 67
Се овластува министерот за внатрешни работи да донесе подзаконски прописи за: 
1) начинот на извршување на гранични проверки и граничен надзор; 
2) начинот на преминување на внатрешната граница; 
3) формата и содржината на штембилот за влез и излез во Република Македонија и начинот и постапката на неговото втиснување и употреба и 
4) начинот на поставување и користење на техничките уреди и вршење на фотографирање, снимање и видеонадзор на граничните премини и долж граничната линија. 

Се овластува министерот за внатрешни работи во согласност со министерот за транспорт и врски да донесе подзаконски пропис за обликот, содржината и начинот за поставување на гранични табли, ознаки и друга сигнализација.

Се овластува министерот за внатрешни работи во согласност со министерот за надворешни работи да донесе подзаконски пропис за начинот на утврдување и решавање на граничните инциденти.

Министерот за внатрешни работи во согласност со директорот на Дирекцијата за заштита на личните податоци го пропишува начинот на проверка на отпечатоци од прсти и дланки и други биометриски податоци при извршување на контрола на лица од страна на полицискиот службеник.
�	 Со овој закон се врши усогласување со Директива 2016/681 на Европскиот парламент и на Советот од 27 април 2016 за употребата на податоци од евиденцијата на податоци за патниците (ЕПП) за спречување, откривање, истрага и кривично гонење на кривичните дела на тероризам и тешки кривични дела, CELEX бр. 32016L0681





